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SMLoUVA o spotupořadatelství / UMoWA o WsPótPRAcE ?E 3 l Lo 11
2 7 -09- 2119

uzavřená dne }s:-*áři2&b9 Praze mezi:

zaWarta dnia 17 wrzešnia 201,9 r., miqdzy

Divadlo pod Palmovkou, Zenklova 34 180 36 Praha 8 Libeň, lč 00064301
Zastoupené ředitelem:
dále jen Pořadatel,

Divadlo pod Palmovkou, Zenklova 34, 18o 36 Praha 8 Libeň, NlP 00064301
Reprezentowanym przez
zwanym dalej w umowie ORGANTZATOREM,

divadlem Teatr Powszechny w Warszawíe im. Zygmunta HÚbnera, ul. Jana Zamoyskiego 20, o3-8o1 Warszawa,
zregistrovaným pod daňovým identifikačním číslem
kulturní institucí, zapsanou v rejstříku lnstytutu Kultury, úřadu města Warszawa pod identifikačním číslem: RlK
4/z000/sPw, NlP 525-000-96-54, pod vedením ředitele divadla
nazývaným dále ve smlouvě lNTERPRETEM
následujícího znění.

Teatrem Powszechnym im. z siedzibq: ul. Jana Zamoyskiego 2O, 03-801 Warszawa,
zarejestrowanym w Rejestrze lnstytucji Kultury prowadzonego przez Urzqd Miasta Stotecznego Warszawy pod
numerem RIK 4/20O0/SPW, NIP 525-000-96-54, reprezentowanym przez: Dyrektora Teatru, przy
kontrasygnacie pani Wioletty Orzechowskiej ,

zwanym dalejw umowie WYKONAWC&
o trešci nastqpujqcej:

91 pŘsovtĚT sMLoUVY
1. PoŘnonrelzve lnterpreta a lnterpret přijímá pozváník předvedení divadelního představení MElN KAMPF v režii

. z'ývaného dále představením, za účasti nezbytného týmu uměleckých, technických a
administrativních zaměstnanců lnterpreta, dne 4. listopadu 2019 v 19.00 hod. na jevišti Divadla pod
Palmovkou, Zenklova 34, 180 36 Praha 8. - Libeň, nazývaného dále Jevištěm. Délka Představení činí asi ].50 min
s pauzou. Předvedení představení proběhne v rámci PALM oFF FEST 2019, nazývaného dále FestÍvalem.

2. Účelem předvedení představení je prezentovat polskou kulturu občanům Prahy (česká republika).

91 PRZEDMIOT UMOWY
t. Organizator zapnsza Wykonawcq a Wykonawca przyjmuje zaproszenie, jednokrotnego zaprezentowania
przedstawienia pt': ,,MEIN KAMPF" w reŽyserii dalej Przedstawieniem, z udzialem
niezbqdnego zespolu pracownikóW artystycznych, technicznych iadministracyjnych Wykonawcy, w dniu 4
lístopada 201'9 r., o godz. 19.00, na scenie Divadlo pod Palmovkou, Zenklova 34, 18O 36 Praha 8 _ Libeň, zwanej
dale.j Scenq. Czas Przedstawienía wynosi ok. 150 minut z prZerWE. Wystawienie Przedstawienia nastqpi w
ramach PALM OFF FEST, zwanego dalej Festiwalem.

2' Celem wystawienia Przedstawienia jest zaprezentowaníe kultury polskiej mieszkaňcom Pragi(Republika Czeska).

s2 PRoHúšeruí sruluvNícH STRAN
1. lnterpret prohlašuje, že připravil Představení, uvedené v 5 1 smlouvy, jehož je majitelem a má k němu veškerá

autorská a příbuzná práva' Práva spojená s veřejným předvedením představení přísluší výhradně lnterpretovi a
nikdo z autorů, předvádějících, interpretů a ostatních osob, které se přímo nebo nepřímo účastní jeho veřejného
předvedení, nemá právo na jakékoliv nároky spojené s tímto představením.
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2. lnterpret se zavazuje vzít na svou odpovědnost vysvětlení požadavků a uspokojení nároků, se ktenými by mohly
přijít ostatní subjekty, neúčastnící se přípravy nebo veřejného předvedení představení, a které se domnívají, že
mají nějaká práva a z toho vyplývajícínároky.

s2 oŠWlADczENlA sTRoN UMoWY
1' s/ykonawca ošwiadcza, ze przygotowat Przedstawienie, o którym mowa w $ 1 umowy, jest jego wlašcicielem i

posiada do niego pelntg praW autorskich í praw pokrewnych' Prawa zwiqzane z publicznym wystawianiem
Przedstawienia przyslugujq wylqcznie Wykonawcy i nikt z aktorów, wykonawców, interpretatorów oraz
wszystkich innych osób, które bezpošrednio lub pošrednio uczestniczq w publícznym jego wystawieniu nie ma
praWa do jakichkolwiek roszczeň w zwiqzku z tym Przedstawieniem.

2. Wykonawca zobowiqzuje siq przyjqČ na swojq odpowiedzialnošČ wyjašnienie Žqdaň izaspokojenie roszczeň, z
jakimi moglyby wystqpič inne podmioty nieuczestniczqce w przygotowaniu czy publicznym wystawieniu
Przedstawienía, a które uwaŽajq, Že majq do niego jakieš prawo i plynqce z tego prawa roszczenia.

$ g ávAzrY SMLUVNíCH STRAN
Pořadatel se zavazuje:

1) zajistit lnterpretovi Jeviště a zázemí Jeviště (šatny) nezbytné k předvedení Představení, připravené podle
harmonogramu uvedeného v příloze č. 1 a Technického readeru uvedeného v příloze č' 2 ke smlouvě).
lnterpret nenese odpovědnost za škody způsobené jménem Pořadatele, vyjma škod vzniklých z příčin
ležících na straně lnterpreta;

2) zajistit lnterpretovi možnost provést montáž a demontáž kulis k Představení a provést zkoušky a předvést
Představení podle znění přílohy č. 1 a č. 2 ke smlouvě, a především:
a) zajistit k pomoci při montáži a demontáži výpravy Představení a provedení zkoušky a předvedení

Představení přítomnost technického týmu Pořadatele, uvedeného v příloze č. 1 ke smlouvě;
b) splnit technické požadavky uvedené v příloze č. 2 ke smlouvě;

3) zajistÍt a zaplatit překlad textů Představení do českého jazyka podle textu zaslaného lnterpretem, a dále
nezbytného přístrojového vybavení k promítání textu v podobě titulků během zkoušek a předvádění
Představení;

4) zajistit a zaplatit doprovodné polsko-české a česko-polské tlumočení po celou dobu prací spojených
s přípravou a předváděním Představení (montáž, zkoušky, předvedení Představení, demontáž);

5) zajistit ve dnech 2.1I.-5.1'L.20L9 ubytování pro umělecký a technických tým (v jednolůžkových i
dvoulůžkových pokojích se snídaní - dále viz harmonogram pobytu uvedený v bodech v čl. 3, odstavce 5.)
podle hotelového seznamu uvedeného v příloze č. 3 ke smlouvě. Za případné škody v hotelu odpovídají v
něm přihlášené osoby;

a) 2.1L.2oI9 příjezd technického týmu do Prahy
b) 3.11.20L9 příjezd uměleckého souboru do Prahy a montáž dekorace ínscenace
c) 4.LL.2oL9 herecká a technická zkouška, představení, demontáž dekorace inscenace
d) 5.11.2019 odlet uměleckého souboru a technického týmu do Varšavy

6) zajistit dostatečné množství minerální vody (sycené a nesycené), čaje, kávy pro technické týmy a umělce
po dobu montáže, zkoušek a předvádění Představení, včetně možnosti si zakoupit teplé jídlo;

7) zajistit odpovídající podmínky (klid) v místě předvádění Představení a to jak během zkoušek, tak
předvádění Představení;

8) zajistit obsluhu hlediště a asistenční požární službu, nezbytnou na dobu zkoušek a předváděníPředstavení;
9) zajistit propagaci a reklamu Představení v místních médiích a ve vlastních distribučních kanálech;
10) předat lnterpretovi ve lhůtě do 7 pracovních dnů ode dne posledního předvedení Představení pokladní

knihu o prodeji vstupenek, dokládající výši tržeb z prodeje (bez DPH) a počet diváků;
11) předat lnterpretoviveškeré podklady dokumentující Účast lnterpreta na Festivalu na elektronickém nosiči

(jedna kopie všech podkladů, jako jsou např. snímky, výstřižky z novin, audio a video nahrávky, a potvrzení
o vysílání reklam v médiích) pro archivační účely lnterpreta;

12) zajístit pojištění na vlastní náklady které se vážou k produkci Představení;
13) zajištění parkování pro auta ínterpretů po dobu vykládání a nakládání dekorací a kostýmů a všech

potřebných předmětů k realizacji představení v terminu od 2.11.- 5.I1.2oI9;
14) zajištění dopravy mezi místem příjezdu/ odjezdu souboru, hotelem a místem konání představení (týká se

stavby , zkoušek , prezentací, bourání), jestliže, je místo vzádlené více jak 10minut pěší chůze,
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93 ZOBOWTAZANTA STRON UMOWY
Organizator zobowiqzuje siq do:

1) zapewnienia Wykonawcy Sceny oraz zaplecza Sceny (garderoby) niezbqdnych do wystawienia
Przedstawienia, prz.Tgotowanych (zgodnie z harmonogramem stanowiqcy Zalqcznik nr 1 i z Riderern
technicznym stanowíqcy Zalqcznik nr 2 do umowy). Wykonawca nie ponosi odpowiedzialnošci za szkody
wyrzqdzone w mieniu organizatora, chyba Že szkody powstaiy zprzYczYn leŽqcych po stronieWykonawcy;

2| zapewnienia Wykonawcy mozliwošci montazu i demontaŽu dekoracji Przedstawienia oraz przeprowadzenia
prób i Przedstawienia zgodnie z trešciq Zalqczników nr 1 i nr 2 do umowy' a przede wszystkim:
a) zapewnienia W celu pomocy przY montaŽu i demontaŽu scenografii Przedstawienia oraz

przeprowadzenia próby i Przedstawienia obecnošci ekipy technicznej organizatora wymienionej w
Zaiqczniku nr L do umowy;

b) spelnienia wymagaň technicznych zawartych w Zatqczniku nr 2 do Umowy;
3) zapewnienia i oplacenia ttumaczenia listy dialogowej Przedstawienia na jqzyk czeskí zgodnie z tekstem

przeslanym przez Wykonawcq/ a takŽe niezbqdnego sprzQtu do wyšwietlenia listy dialogowej W postaci
napisów podczas prób oraz Przedstawienia;

4) zapewnienia i oplacenia tlumaczenia towarzyszqcego polsko-czeskiego iczesko-polskiego na caty okres prac
zwiqzanych z przygotowaniem i prezentacjq Przedstawienia (montaŽ, próby, wystawienia Przedstawienia,
demontaŽ);

5) zorganizowania i oplacenia w terminie 2-5.11.2019 r. noclegów dla zespolu artystycznego i technicznego
Wykonawcy w hotelu min. ,,***" (w pokojach jedno i dwuosobowych ze šníadaníem), zgodnie z listq
hotelowq stanowiEcE Zatqcznik nr 3 do umowy. Za ewentualne szkody w hotelu odpowiadajq zameldowane
w nim osoby;

6) zapewnienia wystarczajqcej ilošci wody mineralnej (gazowanej i niegazowanej), herbaty, kawy dla ekipy
technicznej i artystóW w trakcie montaŽU/demontaŽu, prób í prezentacji Przedstawienia oraz moŽliwošci
zakupienia cieplego posilku;

1) zapewnienia odpowiednich warunków (ciszy) w miejscu wystawienia Przedstawienia, zarówno jak podczas
prób i prezentacji Przedstawienia;

8) zapewnienía obstugi widowni i stuŽby asystencyjnej p. poŽ. niezbqdnych w czasie prób i przy wystawieniu
Przedstawienia;

9) zorganizowania promocji i reklamy Przedstawienia w lokalnych massmediach oraz wlasnych kanatach
dystrybucji;

10) przekazania Wykonawcy W terminíe 7 dni roboczych od daty ostatniej prezentacji Przedstawienia raportu
kasowego ze sprzedaŽy bíletów potwierdzajqcego wysokošČ wyplywów ze sprzedaŽy netto oraz liczbq
widzów;

1L) przekazania Wykonawcy Wszystkich materíalów dokumentujEcych udzial Wykonawcy w Festiwalu na
nošniku elektronicznym (jedna kopia wszystkich materialów, takich jak np. zdjqcia, wycinki z gazet, nagrania
audio, wideo i potwierdzeniu reklam nadawanych w mediach) w celach archiwizacyjnych Wykonawcy;

12) ubezpieczenia siq na wlasny koszt z tytulu prowadzonej dziatalnošci;
L3) zabezpieczenia parkingu dla samochodu firmy transportowej, dalej zwanej PrzewoŽnikiem, na okres

wyladunku, postoju i zatadunku šrodków inscenizacji (dekoracje, kostiumy, rekwizyty itp.) w terminie 2._
5.71,.2019;

L4J zorganizowania i zakupu biletów lotniczych dla zespolu artystycznego i technicznego Wykonawcy zgodnie
z listq lotów stanowiqcq Zalqcznik nr 4 do umowy. Bilety elektroniczne zespolu artystycznego i technicznego
zostanq przeslane na adres e-mail, o którym mowa w 57 ust. 2, Wykonawcy do 30 wrzešnia 201'9 r.

L5) zapewnienia transportu pomiqdzy miejscem przyjazdu(przylotu)/odjazdu(odlotu) zespotu a hotelem oraz
hotelem a miejscem wystawienia Przedstawienia (dot. montaŽu, prób, prezentacji, demontaŽu), ješli
odleglošč jest wiqksza niŽ 10 minut pieszo.

9a
lnterpret se zavazuje:

1) dodat na Jeviště všechny nezbytné prostředky inscenace (kulisy, kostýmy, rekvizity apod.) Představení,
nazývané dále Výpravou, vybavené příslušnými certifikáty a splňující požadavky BOZP a protipožárních
předpisů;

2) zajistit dopravu Souboru (uměleckého a technického) zaměstnaného lnterpretem za účelem plnění
předmětu smlouvy podle 5 1smlouvy;

3) upravit podmínky Jeviště a předvést zcela připravené Představení podle přílohy č. L;
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4| připravit prezentaci titulků ve formátu Power Point v jazyce českém a anglickém na základě textů V jazyce
českém, obdržených od Pořadatele a zajistit účast osoby odpovědné za jejich vyhotovení během zkoušek
a předvedení Představení;

5) nést plnou zodpovědnost za umělecké ztvárnění Představení vůči veřejnosti a vůči Pořadateli;
6) uhradit tantiémy za předvedení Představení v rámcí Festivalu podle licenčních smluv uzavřených s

lnterpretem;
7) zaslat Pořadateli V elektronickém formátu loga, reklamní materiály a snímky týkající se Divadelního

představení nejpozději 14 dnů přede dnem předvedení Představení.

s4
Wykonawca zobowiqzuje siq do:

1) dostarczenia na Sceng wszystkich niezbqdnych šrodków inscenizacji (elementów dekoracji, kostiumów,
rekwizytów itp.) Przedstawienia, zwanych dalej Scenografiq, posiadajqcych odpowiednie atesty i

spelniajqcych wymogi przepisów bhp i p.poŽ';

2) zaadaptowania do warunków Sceny i wystawienia calkowicie przygotowanego Przedstawienia zgodnie z

Zatqcznikiem nr 1;

3) przygotowywania prezentacji napisów w formacie Power Point w jqzyku czeskim w oparciu o listq
dialogowq w jqzyku czeskím otrzymanE od organizatora oraz zapewnienia udzíalu osoby odpowiedziaInej
za ich realizacjq podczas próby iwystawienia Przedstawienia;

4) ponoszenia pelnej odpowiedzialnošci za ksztalt artystyczny Przedstawienia wobec publicznošcí i
Organizatora;

5) optacenia tantiem za wystawieníe Przedstawienia w ramach Festiwalu na podstawie umów licencyjnych
zawartych przez WykonawcQ;

6) przeslania organizatorowi posiadanych logotypów, materialów reklamowych oraz zdjqČ w formie
elektronicznej dotyczqcych Spektaklu najpóŽniej na 30 dni przed datq prezentacji Przedstawienia.

s5 FINANčNíwÚčrovÁtuí
Za předvedení představení zaplatí Pořadatel lnterpretovi částku ve výši 79.000 Zlotych slovně
sedmdesáttisíczlotych do 14 dnů ode dne doručení faktury pořadatelí, na konto divadla:

)řípadná povinnost úhrady daně z přidané hodnoty leží na straně Pořadatele,
Za transport dekorace inscenace zaplatí Pořadatel lnterpretovi částku ve výši 3.075 Euro
slovy: třitisícesedmdesátpěteuro do 14 dnů ode dne doručenífaktury pořadateli, na konto
divadla:l OWarszawanr

padná povinnost úhrady daně z přidané hodnoty leží na straně
Pořadatele,

Výše uvedené částky zahrnují veškeré finanční vypořádání mezi organizatorem a vykonavatelem včetně
vypořádání autorských práv. Částka uvedená v 55 odst. 1. naplňují veškeré nároky lnterpreta vůči Pořadateli
za předvedení Představení a to včetně vypořádání autorských práv.

95 ROZLICZENIA FINANSOWE
1. Z tytufu wykonania niniejszej umowy, w tym za wystawienie Przedstawienia Organizator zaplaci Wykonawcy

wynagrodzenie w wysokošci 79.000 zlotych brutto w rozumieniu podatku VAT (slownie: siedemdziesiqt
dziewiqČ tysÍqcy ziotych), w terminie 1'4 dni od otrzymania przez organizatora faktury VAT WystaWionej po

Wystawieniu Przedstawienia. na konto Teatru: Bank Pekao S.A. Ul. Grzybowska 53157,00-950 Warszawa nr

,-.''l. Kwota wynagrodzenia okrešlona w zdaniu poprzedzajqcym jest kwotq
naleŽnq, którq organizator zobowiqzuje siq przelač na rachunek bankowy Teatru, a w przypadku, gdy zgodnie z

przepisami prawa obowiqzujqcymiw Republice Czeskiej od kwoty wynagrodzenia naleŽy naliczyČjakiekolwiek
inne obciqŽenia podatkowe, organizator zobowiqzuje siq do ich pokrycia we wtasnym zakresie .

2. Za transport šrodków inscenizacji (dekoracje, kostiumy, rekwizyty itp.) niezbqdnych do wystawienia
Przedstawienia organizator zaplaci PrzewoŽnikowi kwotq w wysokosci 3.075 euro (slownie: trzy tysiqce
siedemdziesiqt piqČ euro) w termínie 7 dni od otrzymania przez organizatora prawidlowo wystawione1 faktury
VAT.

3. Wynagr'odzenia, o których mowa W ust. 1niniejszego paragrafu stanowiq catkowite rozliczenie pomiqdzy
Organizatorern a VtlykonawcE z tytuiu wszystkich pcstano'r'uien zawartych w niniejszel umowie.

I.

2.

3
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s6 osTATNí SMLUVNí UJEDNÁNí
1. lnterpret prohlašuje, že je výhradním nositelem autorských a majetkových práv k insecnaci Spravedlnost'

Nosítelem práv k veřejnému provozovánípředstaveníje pouze lnterpret, nikoli umělci, herci, kteříse podíleliči
se podílejí na tvorbě a veřejném provozování představení.

2. lnterpret prohlašuje, že je nositelem veškených práv k rozšiřování a využití reklamních a marketingových
materiálů souvisejících s inscenací dle 54 odstavce 7 a zároveň zplnomocňuje pořadatele k jejich užití v souladu
s jejich účelem.

3' lnterpret souhlasí s bezplatným fotografickým í audiovizuálním záznamem části představení (v předem
dohodnutém termínu s pořadatelem), dále interpret souhlasí s užitím záznamu pro účely archivace,
dokumentace, reklamní účely týkající se promo festivalu a představení samotného, včetně audio i a udiovizuální
prezentace v mediích. Maximální povolená délka záznamu nepřesáhne 3 minuty.

4. Vznese-li třetí osoba výtky vůči pořadateli z důvodu porušení práv vyplýva jících ztéto smlouvy, pořadatel toto
bezprodleně oznámí interpretovi, který se zavazuje neprodleně sjednat nápravu vzniklých škod, které
pořadateli z tohoto titulu vznikly.

5. Ceny vstupenek na představení stanoví pořadatel.
6. Zajištění prodeje vstupenek na představení je povinností Pořadatele a výnosy z prodeje vstupenek budou

budou příjmem Pořadatele.
7. Pořadatel předá lnterpretovi vždy dvě Vstupenky vyčleněné z prodeje na každé předvedení Představení.

96 POZOSTATE USTALENIA UMOWY
].. Wykonawca ošwiadcza, Že posiada wszelkie prawa do Przedstawienia, w tym majqtkowe prawa autorskie i

praWa pokrewne. Prawa zwiqzane z publícznym wystawianiem Przedstawienia przyslugujq Wykonawcy i nikt z
twórców ani artystów wykonawcóW oraz innych osób, które bezpošrednio lub pošrednio uczestniczyiy W
tworzeniu Przedstawienia oraz uczestniczq w publicznym jego wystawieniu nie ma prawa do jakichkolwiek
roszczeň w zwiqzku z wystawieniem Przedstawienia na warunkach okrešlonych niniejszq umowq.

2' Wykonawca ošwiadcza, iŽ posiada wszelkie prawa do rozporzqdzania ikorzystania z materialów reklamowych
i marketingowych dotyczqcych Spektaklu, o których mowa w s4 pkt 6 i jednoczešnie upowaŽnia organizatora
do ich wykorzystania zgodnie z przeznaczeniem.

3. Wykonawca wyraŽa zgodq na beZplatne zarejestrowanie fragmentów Przedstawienía (w terminie
uzgodnionym z organizatorem W trybie roboczym) w celach dokumentacy1nych, a takŽe na uzytek reklamy i

promocJ'i Festiwalu oraz Przedstawienia, w tym ich emísjq w mediach. Rozpowszechniony fragment nie moŽe
byó dluŽszy niŽ 3 minut.

4. W razie skierowania przeciwko organizatorowi roszczeň przez osoby trzecie z tytulu naruszenia praw
okrešlonych w niniejszej umowie, organizator zawiadomi o tym fakcie Wykonawcq, który zobowiqzuje siq do
zaspokojenia uzasadnionych roszczeň i naprawienia organizatorowi szkody poniesionej z tego tytulu.

5' Ceny biletów Wstqpu na Przedstawienie ustala organízator.
6. organizacja sprzedaŽy biietów wstqpu na Przedstawienie jest obowiqzkiem organizatora, a przychody ze

sprzedaŽy biletów Wstqpu stanowič bqdq przychód organizatora'
7 ' organizator przekaŽe Wykonawcy po cztery wylqczone ze sprzedaŽy jednoosobowe bilety wstqpu na

wystawienie Przedstawienia.

9z
1'. osobou pověřenou za Pořadatele ke kontaktům a jednání s lnterpretem je

I +420
2. osobou pověřenou za lnterpreta ke kontaktům a jednání s Pořadatelem je

e-mail

Sz
1. osobq upowaŽnionE ze strony organizatora do kontaktów iustaleň merytorycznych z Wykonawcq jest r

2' osobq upowaŽniona ze stronv Wvkonawcv do kontaktów i ustaleň merytorycznych' o!'ganizatorem jest

5

Ss



L. Stranám přísluší právo odstoupit od smlouvy v případě výskytu překážky v podobě vyšší moci. V takovém
případě se strany zavazují vrátit plnění, která od sebe vzájemně získala, po odečteníodůvodněných nákladů,
které jim vzníkly.

2. Pro potřeby této smlouvy se za působení vyšší moci považuje mimořádná, vnější okolnost, kterou nebylo možné
předpokládat a které nebylo možné předejít, jako jsou nepříznivé povětrnostní podmínky, válka, teroristický
útok, požár, povodeň, epidemíe, stávky, opatření orgánů, onemocnění herce apod. Doložené onemocnění
herce je případem vlivu vyšší moci. Pojem vyšší moci nezahrnuje žádnou okolnost, vzniklou díky nedostatečné
péči Strany.

3. Strana, která se odvolává na působenívyššímoci, je povinna druhou Stranu bezodkladně vyrozumět, nejpozději
však ve lhůtě do 7 dnů ode dne vzniku okolnosti představující působení vyšší moci, a to v písemné formě (e_

mail, fax), v opačném případě ztrácí nárok se na vyššímoc odvolávat'

98
1. Stronom przysluguje prawo odstqpienia od umowy w razie wystqpienia przeszkody w postaci sily wyŽszej. W

takim przypadku strony zobowiqzujq siq do zwrotu uzyskanych od siebie šwiadczeň, po potrqceniu z nich
uzasadnionych poniesionych kosztów.

z. Dla potrzeb umowy, sila wyŽsza oznacza zdarzenie nadzwyczajne, zewnqtrzne, którego nie moŽna bylo
przewídzieČ i któremu nie moŽna bylo zapobiec, jak np. niesprzyjajqce warunki atmosferyczne, wojna, atak
terrorystyczny, poŽar, powódŽ, epidemie, strajki, zarz1dzenia wladz, choroba aktora itp. Udokumentowana
choroba aktora stanowi przypadek sity wyŽszej. Pojqcie sity wyŽszej nie obejmuje zadnych zdarzeň, które
wynikajq z niedoloŽenia przez Strony naleŽytej starannošci'

3. Strona powofujqca siq na silq wyŽszq zobowiqzana jest zawiadomič drugq Stronq niezwlocznie, nie póŽniej niŽ
w terminie 7 dniod zaistnienia zdarzenia stanowiqcego przypadek sity wyŽszej, w formie pisemnej(e-mail, fax)
pod rygorem utraty prawa powolania siq na silq wyŽszq'

9s
V případě odstoupení od smlouvy některou ze stran zjiných důvodů než uvedených v ustanovení s 8, Strana, která
je za situaci zodpovědná je povinna uhradit druhé straně veškeré doložené výdaje spojené s plněním této smlouvy.

9e
W przypadku odstqpienia od umowY przezjednq ze stron Z innych powodów, niz okrešlone postanowieniem 5 8,

Strona, która ponosi za to wing, zobowiqzana jest pokryč drugiej stronie wszelkie udokumentowane wydatki
poniesione w zwiqzku z realizacjq niniejszej umowy.

s10
L. Strany se zavazují zachovat mlčenlivost o informacích získaných v průběhu

plnění této smlouvy, bez ohledu na formu poskytnutí těchto informací a zdrojjejich původu. Toto ustanovení
se týká zejména neposkytování, nezveřejňovánía nevyužívání informacítýkajících se finančních závazků stran.

2. Strany se zavazujívyužívat informace uveden v odst. L pouze pro účely související s plněním smlouvy.
3. Strany se zavazují zveřejnit informace uvedené v odst. 1 pouze těm zaměstnancům, spolupracovníkům, pro

které budou tyto nezbytné k plněníjim svěřených úkonů a pouze v rozsahu, v jakém příjemce informace musí
mít k nim přístup pro účely uvedené v odst. 2.

4. Závazek zachování mlčenlivostí, uvedený v odst. 1, nenarušuje povinnost některé ze Stran zpřístupnit důvěrné
informace osobám a orgánům podle platných právních předpisů.

s10
1'' Strony zobowiqzujq siq zachowač W poufnošci informacje pozyskane W trakcie

realizacji niniejszej umowy, niezaleŽnie od formy przekazania tych informacji ižródla ich pochodzenia. Przepis
ten dotyczy w szczególnosci nie przekazywania, nie ujawniania íniewykorzystywania informacji dotyczqcych
zobowiqzaň finansowych stron.

2. Strony zobowiqzujq siq wykor'zystywač informacje okrešlone w ust.1jedynie w celach zwiqzanych z realizacjq
umowy.

3 Sti'cny zobowiqzujq siq ujawniaČ informacje. o których rnowa W ust 1 jedynre tVm pracownikom,
wspóipracol1ynikcm, ktcrym bqdq one niezbqdne do wykonania powier'zonych im czynnoscí ity|kc w zakresie,
W 1akln'] cdbicrca infgrrn36i1 musi mieČ dc nich dcstep dla celc,lv oxr'eslonych w ust.2-

6



4' Zobowiqzanie do zachowania poufnošci, okrešlone W ust. ]' nie narusza obowiqzku którejkolwiek Stron do
udostQpnienia informacji poufnych osobom i organom na podstawie obowiqzujqcych przepisów praWa'

Su
Nedílnou součástí této smlouvy jsou:

1) Harmonogram - příloha č. 1,

2) Technický rider - příloha č. 2,

3) Hotelorni seznam _ příloha č. 3.

911
lntegralnE czqšč níniejszej umowy stanowiq
1) HarmonoBram - Zalqcznik nr L,

2) Rider techniczny -Zalqcznik nr 2,

3) Lista Hotelowa -Zalqczník nr 3,

4) Lista Lotów - Zalqcznik nr 4.

s12
L. Veškeré změny smlouvy vyžadují souhlas obou Stran vyjádřený v písemné formě, jinak jsou neplatné.
2. Smlouva byla vyhotovena V polském a českém jazyce. V případě nesrovnalostíobou znění platí polská Verze.
3. Veškeré spory vzniklé na pozadí této smlouvy se Strany zavazují řešit smírem. Nebude_li smírné řešení sporu

možné, Strany spor předloží k posouzení podle práva obecnému soudu podle místní příslušnosti Pořadatele.
4. Vevěcechneupravenýchtoutosmlouvouplatíustanoveníčeskéhoprávaapolskéhozákonaoprávuautorském

a právech příbuzných.
5. Smlouva byla vyhotovena Ve dvou stejnopisech, po jednom pro každou Stranu.

912
1. Wszelkie zmiany umowy wymagajq zgody obu Stron, wyraŽonej w formie pisemnej pod rygorem niewaŽnošci'
2. Umowa niniejsza zostala sporzqdzona w jqzykach polskim i czeskim. W razie niezgodnošci obu tekstów,

obowiqzywaČ bqdzie tekst polskí.
3. Wszelkie spory na tle niniejszej umowy Strony zobowiqzujq siq rozstrzygaČ polubownie. JeŽeli polubowne

rozstrzygniqcie sporu okaŽe siq niemoŽliwe, Strony poddajq spór prawu isqdownictwu powszechnemu wedlug
wlašciwošci m iejscowej orga nizatora.

4. W sprawach nieuregulowanych niniejszq umowq majq zastosowanie przepisy prawa polskiego oraz polskiej
Ustawy o Prawie Autorskim i Prawach pokrewnych.

5. Umowa zostala spozqdzona w dwóch jednobrzmiqcych egzemplarzach, po jednym dla kaŽdej ze Stron.

PoŘADATEL
ORGANIZATOR

INTERPRET
WYKONAWCA

7





1 próba:
1 spektakl:

HARMONOGRAM ! tlsTA WYJAZDoWA zEsPotU TEATRU PoWszEcHNEGo im. Zygmunta HÚbnera
wyjazdu ze spektaklem,,Mein Kampf" w rež. Jakuba Skrrywanka

w ramach Palm Off Fest 2019 w Pradze

4 listopada 2019, godz. 10:00-14100
4 listopada 2019, godz. 19:00-21.30

30 paždziernika 2019 r. Íšrodal

Zakwaterowanie

Hotel Olympik
Sokolovská 138, 186 76 Praha 8-lnvalidovna, Czechia
Phone: +420 266 I84820
https ://www.o ly mpik.cz / cz / olym pi k/

Scena

Divadlo pod Palmovkou
Zenklova 34
180 36 Praga

Kontakt
lvana Wojtylova
Te|.0042 608 882 264

popoludniu
godz. do ustalenia

Zaladunek dekoracji w Warszawie - Teatr Powszechny 1ciqŽarówka

2 listopada 2019 r. {sobota)

Bodz.
9.05

10.40

Wylot zespolu artystycznego i technicznego z Warszawy
(lotnisko F. Chopina)
Nr lotu ...

Przylot do Pragi (lotnisko Ruzyne)

Transport do hotelu - organizator

Transport 17 osób:
1. p. Dariusz Bereda
2. p. Wojciech Biatas
3. p. Robert Dobak
4. p. Sebastian Fabisiak
5. p. Marcin Gugler
6. p. Karol Helewski
7. p. Andrzej Jabloňski
8. p. Robert Kowalczyk
9' p. Rafal KÚchler
10. p. Natalia tqgiewczyk
11. p. Dariusz Mierzejewski
12. p. tukasz Orzel
13. p. Agata Skwarczyňska
14. p. Krzysztof Stanislawski
15' p. oskar Stoczyňski
16. p. Tomasz Winnicki
17. p. Marcel Wojda

godz.14.55-
16.05

17.50

19.15

Wylot reŽysera ze Szczecina (lotnisko Goleniów) do Warszawy
Nr lotu LO 3934

Wylot z Warszawy
Nr lotu LO 525

Przylot do Pragi (lotnisko Ruzyne)

Transport do hotelu - organizator

Transport 1 osoby:
L p. Jakub Skrzywanek

3 listopada 2019 r. Íniedzielal

godz.
10.00-22.00
(w tym
przerwy)

Roztadunek scenografii

MontaŽ scenografii, šwiatel, dŽwiqku

MontaŽ sprzetu do napisów

Ustawienie kierunków šwiatel

Pomoc ze str. Organizatora:
1 kierownik techniczny
3 montaŽystów
2 elektryków
2 akustyków
2 wideo
1 osoba sprzatajqca



godz. 10.50

L2,LS

Wylot zespolu artystycznego i technicznego z Warszawy
(lotnisko F. Chopina)
Nr lotu ...

Przylot do Pragi (lotnisko Ruzyne)

Transport do hotelu - ořganizator

Transport 10 osób:
1. p. Mamadu Goo Ba
2. p. Klara Bielawka
3. p. Aleksandra BoŽek
4. p. Karolina Kapralska
5. p. Magdalena Lerynowicz
6. p. Sylwia Pawlak
7. p. Magdalena Ptyszewska
8. p. Barbara Sadowska
9. p. Dorota Siachowicz
10. p. Ewa Stolarska

godz.2O.2O

21.45

Wylot aktora z Warszawy (lotnisko F. Chopina)
Nr lotu LO 529

Przylot do Pragi (lotnisko Ruzyne)

Transport do hotelu - organizator

Transport 1 osoby:
t. p. Arkadiusz Brykalski

4 listopada 2019 r. (poniedzialekl

5 listopada 2019 r. (wtorekl

godz. 10.50

t2.15

Wylot dyrektora z Warszawy (lotnisko F. Chopina)
Nr lotu LO 527

Przylot do Pragi (lotnisko Ruzyne)

Transport do hotelu - organizator

Transport 1 osoby:
1. p. Pawettysak

godz.
10.00-14.00

Próba + napisy Pomoc ze str. Organizatora:
1 kierownik techniczny
1 montaŽysta
l elektryk
2 akustyków
2 wideo
l garderobiana
1 osoba sprzAtajQca

godz. 18.00 Ewentualne korekty techniczne

Gotowošé
godz.
19.00-21.30

SPEKTAKL + napisy

Ok. godz.
21.45

Spotkanie z publicznošciq Zespď Artystyczny

Godz.
21.30-02.30

DemontaŽ

Zaladunek scenografii

Pomoc ze str. Organizatora:
1 kierownik techníczny
3 montaŽystów
2 elektryków
2 akustyków
2 wideo
1 garderobiana
1 osoba sprzatajaca

godz,07.3O

10:00

LL.20

Transport z hotelu na lotnisko

Wylot dyreKora z Pragi (lotnisko Ruzyne)
Nr lotu 10524

Przylot do Warszawy {lotnisko F. Chopina)

Transport 4 osób:
1. p. Arkadiusz Brykalski
2. p. Pawettysak
3. p. Jakub Skrzywanek
4. p. Agata Skwarczyňska

godt. L3.tO

!4.25

Wylot z Warszawy (lotnisko F. Chopina)
Nr lotu LO 3933

Przylot do Szczecina (lotnisko Goleniów)

1. p. Jakub Skrzywanek
2. p. Agata Skwarczyňska

godz. 15.00

L7.35

19.05

Transport z hotelu na lotnisko

Wylot zespolu artystycznego itechnicznego z Pragi (lotnisko
Ruzyne)
Nr lotu ...

Przylot do Warszawy (Lotnisko Chopina)

Transport 26 osób:
1. p. Mamadu Goo Ba
2. p. Dariusz Bereda
3. p. Wojciech Bialas
4. p. Klara Bielawka
5. p. Aleksandra BoŽek
6. p. Robert Dobak
7. p. Sebastian Fabisiak
8. p. Marcin Gugler



.1J

9. p. Karol Helewski
10' p. Andnej Jabloňski
11. p. Karolina Kapralska
12. p. Robert Kowalczyk
13. p. Rafal KÚchler
14. p. Magdalena Lerynowicz
15. p. Natalia tqgiewczyk
16. p. Dariusz Mienejewski
17. p. tukasz Orzet
18. p. Sylwia Pawlak
19. p. Magdalena Plyszewska
20. p. Barbara Sadowska
21. p. Dorota Siachowicz
22. p. Rnysztof Stanislawski
23. p. oskarStoczyňski
24. p. Ewa Stolarska
25. p. Tomasz Winnicki
26. p. Marcel Wojda

6 Iistopada 2o19 r. {šrodal

godz. do ustalenia rozladunek dekoracji w Warszawie -Teatr
Powszechny

1ciqŽarówka
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@ Mein Kampf - dane techniczne
tĚcitr pffiEuGcfing
bÉ.ÚlrtE

1

3 osoby_ organizator (w ťym 1 osoba od sztankietów)
2 osoby - Organizator
2 osoby - Organizator

Czas trwania montaŽu dekoracji 8 godz., šwiatla 8 godz., dávigku
8 godz.

2 osoba -

2.
Szerokošó okna sceny 9 m, glgbokošó 12 m (w pudle sceny 15 m),
wysokoŠó w oknie sceny 5,4 m, wysokoŠó w pudle sceny min. 8
m,. Sztankiet nr 0 w oknie scenymusi byó ptzedkurtyna. U4nvany
jest jeŽďŽ4cy portalw oknie sceny. 7 sztankietów w pudle sceny.
ZejŠcie ze sceny po schodach na widownig na cďej szerokoŠci, w

zebezwidzów
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4. DŽwIqK i wIDEo
NAGT,OSNIENIE:

Stanorvisko realizatora dnvieku umieszczone w centralnym
mieiscu na koúcu widorvni.lub rv mieiscu którym stvchaó tak
samo iak na Šrodku widowni.

L-Acoustics. D&B. System FoH musi byó dostosowany do
naglašnianej przestrzeni, trój droŽny.

gloŠniki FoH, o mocy przynajmniej 400w RMS.

Sennheiser G3 min E300
8 odbiorników
8 x bodypack
8 x mikrofon Sennheiser MKE 2-ew-3 Gold z v,tyczkE
dostosowan4 do producenta nadajnika

Dwa proiektorv o mocv przvnaimniei 8000 ANSI o
rozdzielczoŠci full HD z weiŠciami hdmi lub SDI. Proiektory
musza rrosiadaó sterowanie shutterem ze stanowiska
realizatora video. Przervody svgnalowe od proiektorórv (ieden
zamontowany iest na scenie. drugi nad widownia) musza
dochodzió do stanowiska realizatora. Proiektory musza
posiadaó uchwvty umoŽliwiaiace zawieszenia na sztankiecie.

SPEKTAKLU Czas trwania:5 godzin

5

DemontaŽ i zaladuneVilošó osób:
MontaŽyšci 3
Elektrycy 2
Akusýcy 2
Wideo 2

osoby - Organizator
osoby - Organizator
osoby - Organizator
osoba -

6

GARDEROBY
Garderobiane 1 osoba - Organizator

3 osoby (aktorki)
3 osoby (aktorzy)
15 osób

7 TIWAGI / PYTANIA

zwidzami.

Impresariat: Magdalena Plyszewska tel. 505 028 473, e-mail: m.plyszewska@powszechny.com
Kierownik Techniczny: Janusz Kolakowski tel. 502 036 091, e-mail: techniczny@powszechny.com
Kierownik pracowni elektrycznej: Piotr Pieczyňski tel. ó02 8.l9 5l5' e-mail; pieczynski.piotrtl@gmail.com
Kierownik Pracowni Akustycznej: Tomasz Winnicki tel. 503 300 422, e-mail: t.winnicki@powszechny.com

- moŽliwoŠó dojŠcia do sznurowni dla pracownika Teatru
Powszechnego, który robi efekty Specjalne (rozlanie ptynu),
- wykorzystane jest jedzeni w trakcie spektaklu (potrzebna jest
kuchenka do ugotow ania ziemti aków),
- uŽywany jest dym i sportowy pistolet,
- w trakcie pczeÍwy II akt ZaczyÍa sig w foyer/holu, przed
wejŠciem widzów na widownig, gdzie aktorzy wchodz4 w



l.p. imiq inazwisko przviazd wyjazd i!ošó noclegów pokój
1 Jakub Skrzywanek 2019-LL-OZ 2019-11-0s 3

2 Agata Skwarczyňska 20L9-1,L-O2 2019-11-0s 3

3. Andrzej Jabloňski 2079-LL-Oa 2019-11-0s 3
twin

4. Krzysztof Sta n istawski 2019-7r-O2 2019-L1-05 3

5. Tomasz Winnicki 2019-7L-O2 20L9-LL-O5 3
twin

5. Dariusz Bereda 20L9-7I-O2 2019-11-05 3

7 MarcelWojda 20L9-1,L-O2 2019-11-05 3
twin

8 Wojciech Bialas 20L9-rL-O2 2019-11-05 3

9 Robert Dobak 2019-LI-O2 2019-11-05 3
twin

10 Marcin Gugler 20L9-L1-O2 2019-11-05 3

TI Karol Helewski 20L9-71-02 2019-1L-05 3
twint2 tukasz Orzel 20L9-7r-O2 2019-11-05 3

13. Dariusz Mierzejeski 20L9-rL-Oz 2019-11-05 3
twin

L4, Rafal Ki.ichler 2019-17-OZ 2019-r.1-0s 3

15. Robert Kowalczyk 2019-L7-O2 2019-11-05 3
twinL6. Sebastian Fabisiak 20L9-Lt-O2 2019-11-05 3

L7 2019-7r-O2 2019-11-05 3

18 Dorota Siachowicz 2019-1L-03 2019-11-05 2
twin

19. Ewa Stolarska 2019-11-03 2019-11-05 2

20 Magdalena Lerynowicz 2019-11-03 2019-1L-0s 2
twin2I Sylwia Pawlak 20L9-11-03 201_9-1"1-05 2

22 Pawel tysak 2019-rl-o4 2019-11-05 !
23. Magdalena Plyszewska 2019-11-03 2019-11-05 2

24. Karolina Kaprlaska 20L9-rr-o3 20L9-Lt-05 2

25. Barbara Sadowska 2019-11-03 2019-11-05 2

26. Mamadu Go Ba 2019-11-03 20r.9-11-05 2

27 Klara Bielawka 2019-11-03 2019-11-05 2

28. Aleksandra BoŽek 2019-1,L-O3 2019-11-05 2

29 Natalia tqgiewczyk 2019-11-03 2019-11-05 2

30 Arkadiusz Brykalski 2019-r.1-03 2019-11-0s z
31 oskar Stoczyňski 20L9-11-03 2019-11-0s 2





l.p. imie i naziwsko data miasta godzina data miasta godzina
1 Jakub Skrzywanek 20L9-tL-02 Szczecin-Praga 14:55-19:15 2019-11-05 Praga-Szczecin 1O:00-14:25
2 Agata Skwarczyňska 20L9-L7-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Szczecin 1O:00-14:25
3. Andrzej Jabloňski 2019-r7-o2 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
4. Krzysztof Stanistawski 2019-tt-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
5. Tomasz Winnicki 20L9-LL-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praqa-Warszawa 17:35-19:05
6. Dariusz Bereda 2079-LL-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19;05
7 Marcel Wojda 2019-77-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
8. Wojcíech Bialas 20L9-tL-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
9. Rafal KÚchler 20L9-rL-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
10. Robert Dobak 20L9-7L-O2 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
TI. Marcin Gugler 2019-77-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-0s Praga-Warszawa 17:35-19:05
L2. Karol Helewski 20t9-!1-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
13. Sebastian Fabisiak 20L9-LL-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
14. Dariusz Mierzejeski 20L9-LL-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
15 t ukasz Orzel zo79-77-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
76. Robert Kowalczyk 20L9-11-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
7t Dorota Siachowicz 2019-11-03 Warszawa-Praga 10:50-12:15 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
18 Ewa Stolarska 2019-11-03 Warszawa-Praga 10:50-12:15 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
19 Magdalena Lerynowicz 2019-11-03 Warszawa-Praga 10:50-12:15 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
20. Sylwia Pawlak 2019-LL-03 Warszawa-Praga 10:50-12:15 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
27. Pawei tysak 20L9-7L-O4 Warszawa-Praga 10:50-12:15 2019-11-05 Praga-Warszawa 10:00-11:20
22. Magdalena Ptyszewska 2019-11-03 Warszawa-Praga 10:50-12:15 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
23. Karolina Kaprlaska 2019-11-03 Warszawa-Praga 10:50-12:15 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
24. Barbara Sadowska 2019-11-03 Warszawa-Praga 10:50-12:15 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
25. Mamadu Go Ba 2019-11-03 Warszawa-Praga 10:50-12:15 2019-tl-os Praga-Warszawa 17:35-19:05
26. Klara Bielawka 2019-11-03 Warszawa-Praga 10:50-12:15 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
27 Aleksandra BoŽek 2019-11-03 Warszawa-Praga 10:50-12:15 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
28 Natalía tqgiewczyk 20L9-LL-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05
29 Arkadiusz Brykalski 2019-11-03 Warszawa-Praga 20:20-2L:45 2019-11-05 Praga-Warszawa 10:00-11;20
30 oskar Stoczyňski zor9-tt-02 Warszawa-Praga 09:05-10:40 2019-11-05 Praga-Warszawa 17:35-19:05




